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NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2026/…, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

luvan antamisesta osallistua neuvotteluihin kansainvälisestä sopimuksesta,  

jolla korvataan kansainvälinen trooppista puuta koskeva sopimus 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 192 artiklan 

1 kohdan ja 207 artiklan 4 kohdan ensimmäisen alakohdan yhdessä sen 218 artiklan 3 ja 4 kohdan 

kanssa, 

ottaa huomioon Euroopan komission suosituksen, 
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Unioni on jäsenvaltioidensa ohella kansainvälisen trooppista puuta koskevan sopimuksen, 

jäljempänä ’vuoden 2006 sopimus’, osapuoli. 

(2) Unioni teki vuoden 2006 sopimuksen neuvoston päätöksellä 2011/731/EU1, ja se tuli 

voimaan 7 päivänä joulukuuta 2011 kymmeneksi vuodeksi. Vuoden 2006 sopimuksen 

voimassaoloa jatkettiin aluksi viidellä vuodella ja sen jälkeen vielä kolmella vuodella. 

Vuoden 2006 sopimuksessa ei määrätä voimassaolon jatkamisesta 6 päivän 

joulukuuta 2029 jälkeen. 

(3) Vuoden 2006 sopimuksen tavoitteena on edistää trooppisten metsien kestävää hoitoa ja 

suojelua sekä kestävästi hoidetuista ja laillisesti korjatuista metsistä lähtöisin olevan 

trooppisen puun kansainvälisen kaupan laajentamista ja monipuolistamista. Näin ollen 

vuoden 2006 sopimus kattaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

192 artiklan 1 kohdan soveltamisalaan kuuluviin politiikkoihin liittyvät asiat sekä 

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 207 artiklan 4 kohdan ensimmäisen 

alakohdan soveltamisalaan kuuluvat politiikat. 

(4) Kansainvälisestä sopimuksesta, jolla korvataan kansainvälinen trooppista puuta koskeva 

sopimus, jäljempänä ’uusi sopimus’, voidaan neuvotella Yhdistyneiden kansakuntien 

kauppa- ja kehityskonferenssissa tai vaihtoehtoisessa hallintomallissa edellyttäen, että 

neuvottelujen tavoitteet voidaan saavuttaa tehokkaalla ja kustannustehokkaalla tavalla. 

(5) Uuden sopimuksen soveltamisalan olisi oltava sama tai samankaltainen kuin vuoden 2006 

sopimuksen soveltamisala. Soveltamisalaan tehtävät lisäykset olisi perusteltava hyvin, ja 

niissä olisi vältettävä päällekkäisyyttä muiden kansainvälisten välineiden tai prosessien 

kanssa. 

  

 

1 Neuvoston päätös 2011/731/EU, annettu 8 päivänä marraskuuta 2011, vuoden 2006 

kansainvälisen trooppista puuta koskevan sopimuksen tekemisestä Euroopan unionin 

puolesta (EUVL L 294, 12.11.2011, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2011/731/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2011/731/oj
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(6) Unionin olisi osallistuttava uudesta sopimuksesta käytäviin neuvotteluihin sen 

varmistamiseksi, että uusi sopimus on unionin politiikkojen, mukaan lukien trooppisten 

metsien kestävä hoito ja suojelu ja trooppisen puun kaupan helpottaminen, mukainen. 

Uudella sopimuksella olisi varmistettava tuottaja- ja kuluttajamaiden tasapainoinen 

edustus, tuettava kestävää metsänhoitoa, edistettävä laillista ja kestävää trooppisen puun 

kauppaa sekä luotava tehokas ja tasapuolinen rahoitus- ja hallintokehys. 

(7) Neuvotteluissa käsiteltävät asiat voivat kuulua unionin toimivaltaan kuuluviin aloihin sekä 

jäsenvaltioiden toimivaltaan kuuluviin aloihin. 

(8) Komissio olisi sen vuoksi valtuutettava neuvottelemaan unionin puolesta yhteiseen 

kauppapolitiikkaan ja ympäristöpolitiikkaan kuuluvista asioista siltä osin kuin unioni on 

hyväksynyt yhteisiä sääntöjä, joihin uusi sopimus voisi aikuttaa tai joita se muuttaisi. 

(9) Vilpittömän yhteistyön ja ulkoisen edustuksen yhtenäisyyden periaatteiden mukaisesti ja 

ottaen huomioon sen erityisen tilanteen, jossa sekä unioni että sen jäsenvaltiot ovat 

vuoden 2006 kansainvälisen trooppista puuta koskevan sopimuksen (ITTA) osapuolia, 

komission ja jäsenvaltioiden olisi tehtävä tiivistä yhteistyötä neuvotteluprosessin aikana, 

mukaan lukien säännöllinen koordinointi jäsenvaltioiden teknisten asiantuntijoiden ja 

edustajien kanssa sekä kyseisten teknisten asiantuntijoiden ja edustajien osallistuminen 

kokouksiin unionin kannan tukemiseksi. 
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(10) Koordinointi jäsenvaltioiden teknisten asiantuntijoiden ja edustajien kanssa ei vaikuta 

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 218 artiklan 4 kohdassa vahvistetun 

erityiskomitean rooliin. 

(11) Neuvottelujen edetessä neuvotteluohjeet olisi saatettava ajan tasalle, jos tätä edellytetään. 

(12) Tämä päätös ei vaikuta unionin ja sen jäsenvaltioiden väliseen toimivallan jakoon uuden 

sopimuksen allekirjoittamisessa ja tekemisessä eikä uuden sopimuksen luonteeseen, koska 

uuden sopimuksen luonne olisi määritettävä kyseisessä vaiheessa, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 
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1 artikla 

Komissiolle annetaan lupa osallistua unionin puolesta neuvotteluihin kansainvälisestä 

sopimuksesta, jolla korvataan kansainvälinen trooppista puuta koskeva sopimus, siltä osin kuin on 

kyse unionin toimivaltaan kuuluvista määräyksistä. 

2 artikla 

Nimetään komissio unionin neuvottelijaksi. 

3 artikla 

Tämän päätöksen lisäyksessä olevat neuvotteluohjeet on osoitettu komissiolle. 

4 artikla 

Neuvottelut käydään kuullen neuvoston perushyödyketyöryhmää, joka nimetään SEUT 218 artiklan 

4 kohdassa määrätyksi erityiskomiteaksi, ja tiiviissä yhteistyössä sen kanssa. 
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5 artikla 

Tämä päätös on osoitettu komissiolle. 

Tehty …ssa/ssä … päivänä …kuuta … 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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